
Глава 1

Под тенистыми ветвями деревьев, окаймляющих живописную дорогу, утопающую в английской
утонченности, мирно снуют люди, словно пчелы в солнечный день. Все они, будто по команде,
обращают свои взгляды на подростка, стоящего перед ними, словно он — тайна, которую
предстоит разгадать.

"Вот это да! Какой симпатичный парень, наверное, с Востока?" — раздаются восхищенные
голоса.

"Какой милый мальчик! Смотри на его маленькие руки и ноги, и какое у него очаровательное
лицо! Хочется подойти и поцеловать его!" — восторженно говорят прохожие.

"Странно, почему он молчит? И почему его взгляд кажется таким пронзительным?" —
задаются вопросом другие.

Среди толпы пожилая женщина, чуть сутулая, с умудренным временем взглядом, чувствует
нечто неладное, вглядываясь в глаза молчаливого подростка.

Но он продолжает молчать, оставляя старушку в недоумении и смущении, заставляя ее в конце
концов уйти с тяжелым сердцем.

С той стороны Чу Тянь, как затерянный в другом мире, стоит с пустыми и растерянными
глазами. Его взгляд расширяется в недоверии: действительно ли он перешел в другой мир?

Минуту назад он, казалось, играл в свою любимую игру в прошлой жизни, а теперь... Чу Тянь
вспоминает только черный вихрь и дикий смех, после чего его память обрывается.

Он просыпается здесь, в этом незнакомом месте, в незнакомом мире. "Эй!" — вздыхает он
безысходно.

Все вокруг кажется таким чуждым и странным. Чу Тянь не понимает, откуда он пришел, но
явно чувствует, что оказался в чужой стране.

Толпа указывает на него и что-то говорит на непонятном ему языке. Чу Тянь, хотя и плохо знал
английский, понимал, что это именно этот язык.

"Эй, он смотрит на меня!" — вдруг слышит он еще один голос.

Он сжимает лоб рукой, чувствуя себя неловко. Что делать, если он не знает английского в
чужой стране?



"Здравствуйте, я могу вам помочь?" — спрашивает маленькая девочка с желтыми вьющимися
волосами, наклоняя голову и смотря на Чу Тяня.

Чу Тянь, в замешательстве, промолвил: "Ты что, собаку зовешь?"

Осознавая свою ошибку, он быстро замолкает. К счастью, девочка не понимает его слов, и он
успокаивается.

"Ты в порядке?" — спрашивает девочка, глядя на него своими ясными карими глазами.

В этот момент система внутри Чу Тяня активируется, изливая на него знания английского
языка. Он чувствует, как в его сознание вливаются знания, и теперь он может понять и
говорить по-английски.

Он вновь взглянул на девочку, на ее маленькую дрожащую руку, протянутую к нему, и
нахмурился. "Это так знакомо, кажется, я где-то это видел", — шепчет он.

Внезапно подоспевают ее родители. "Гермиона, почему ты здесь одна?" — спрашивает мистер
Грейнджер, в то время как миссис Грейнджер заботливо проверяет, не пострадала ли дочь.

В голове Чу Тяня словно что-то щелкает: "Гермиона!" — он вспоминает, что это мир Гарри
Поттера.

Чу Тянь, большой поклонник Гарри Поттера, вдруг осознает, где он находится. Он должен
попасть в Хогвартс и исследовать этот волшебный мир.

"Это твой новый друг?" — интересуется мистер Грейнджер.

Гермиона рассказывает родителям о Чу Тяне. Миссис Грейнджер, увидев его, предлагает
забрать мальчика домой.

Чу Тянь, хотя и удивлен этим предложением, считает его хорошим. Ведь он теперь одинок в
этом мире.

"Тогда ты..." — начинает мистер Грейнджер, но Чу Тянь перебивает его: "У меня нет дома, так
что я найду себе дом, верно?"

Так Чу Тянь с радостью становится частью семьи Грейнджеров. Мистер Грейнджер, хотя и
немного в замешательстве, принимает его в свою семью.
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